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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): fóśforo
Arrieta: míśtó, póśporó
Bakio: míśto
Bermeo: míśto
Berriz: póʃporo
Bolibar: póʃporo ,́ *míʃtu
Busturia: pośpólo
Dima: póśporo
Elantxobe: míśto
Elorrio: póśporo
Errigoiti: poʃpóro, míśto
Etxebarri: míśto
Etxebarria: poʃpóro, *míśto
Gamiz-Fika: míśto, *fóśforo
Getxo: míśto, *fóśforo
Gizaburuaga: póʃpolo
Ibarruri (Muxika): póʃpolo
Kortezubi: pośpólo
Larrabetzu: póśporo
Laukiz: míśto, *fóśforo
Leioa: miśtó
Lekeitio: póśpolo
Lemoa: póśporo, *míśto
Lemoiz: míśto
Mañaria: póśporó, míśto
Mendata: pośpólo
Mungia: míśto, *póśporo
Ondarroa: póśporu, *arā́śta, *míśto
Orozko: póśporo
Otxandio: fóśforu
Sondika: míśto
Zaratamo: míśto, *pośpóró
Zeanuri: póśporo
Zeberio: póśporo
Zollo (Arrankudiaga): míśto, fóśforo
Zornotza: póśporu, *míśto

Araba

Aramaio: póśporo

Gipuzkoa

Aia: poʃpoʎó
Amezketa: poʃpó:ló
Andoain: poʃpoló
Araotz (Oñati): póśporu
Arrasate: pośpólu

Arroa (Zestoa): poʃpoló, *śúapiʃtekó
Asteasu: poʃpoló
Ataun: poʃpoló
Azkoitia: poʃpólo
Azpeitia: poʃpoló
Beasain: poʃɸolo
Beizama: póʃpoló
Bergara: póśpolo
Deba: pośpólo
Donostia: poʃpólo, *miʃto
Eibar: póśporo
Elduain: póʃpoló
Elgoibar: poʃpoló
Errezil: poʃpoló
Ezkio-Itsaso: poʃpoló
Getaria: poʃpoló
Hernani: poʃpoʎó
Hondarribia: poʃpólo, rāʃta, miśto
Ikaztegieta: poʃpólo
Lasarte-Oria: póʃpoló
Legazpi: poʃpólo
Leintz Gatzaga: pośpólo
Mendaro: pośpoló
Oiartzun: poʃpolo
Oñati: pośpólo
Orexa: póʃpɔlɔ
Orio: poʃpoʎó
Pasaia: póʃpoló
Tolosa: poʃpoló
Urretxu: póśpoló
Zegama: poʃpoló

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: míʃto
Alkotz: míʃtoa (mark.)
Aniz: míʃto
Arbizu: miʃtó
Beruete: miʃtó
Donamaria: míʃtu
Dorrao / Torrano: míśto, míʃtwek (mark.)
Erratzu: miʃtó
Etxalar: míʃto
Etxaleku: míʃtó
Etxarri (Larraun): miʃtó
Eugi: míʃto
Ezkurra: miʃtó
Gaintza: pɔʃ́poló
Goizueta: poʃpolɔ́

Igoa: miʃtó
Jaurrieta: míʃto
Leitza: poʃporó
Lekaroz: míʃtɔ
Luzaide / Valcarlos: mítʃa
Mezkiritz: míʃto
Oderitz: miʃtó
Suarbe: míʃto
Sunbilla: miʃto
Urdiain: míʃto, folfóro
Zilbeti: míʃto
Zugarramurdi: miʃtó, místoak (mark.)

Lapurdi

Ahetze: alyméta, śupístekó
Arrangoitze: alýmeta
Azkaine: alyméta, śúfre
Bardoze: śuphísteko, śyphýsteko
Beskoitze: alyméta
Donibane Lohizune: alýmet
Hazparne: alýmet
Hendaia: śufRé
Itsasu: supístekó, alymétak (mark.)
Makea: alyméta, śupístekó
Mugerre: alymeta, śupisteko
Sara: alýmeta, śupísteko
Senpere: miśtó, *śupístekoa (mark.)
Urketa: alýmeta
Uztaritze: śupistéko

Nafarroa Beherea

Aldude: mítʃ, *śupístekó
Arboti: śyphísteko
Armendaritze: śupáʃtekó
Arnegi: mítʃa, *śupísteko
Arrueta: śyphísteko
Baigorri: mitʃ, śupisteko
Bastida: śuphístekwak (mark.), śuphíster ̄
Behorlegi: mitʃá
Bidarrai: śupístekó
Ezterenzubi: mítʃa, śupístekwak (mark.)
Gamarte: śupísteko
Garrüze: ʃypíʃteɣo
Irisarri: śupísteko, mítʃa
Izturitze: śuphísteko
Jutsi: śuphísteko
Landibarre: śupistekó
Larzabale: śuphísteko

Uharte Garazi: śúpisteko

Zuberoa

Altzai: alymét, phiźgárī
Altzürükü: alymét
Barkoxe: alymét
Domintxaine: śyphísteko
Eskiula: ályɱeta
Larraine: alymét
Montori: alýmeta
Pagola: śyphísteko, alymeta
Santa Grazi: alymétak (mark.)
Sohüta: alýmetak (mark.)
Urdiñarbe: alyméta
Ürrüstoi: alymét

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Hondarribia (G): miśto
Ondarroa (B): *míśto
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1019. Mapa: cerilla / allumette / match 

GALDERA: 35850; ALG: 692; ALEANR: VI, 815; ALEANR: 410

posporo	  
poxpolo	  
pospolo	  
süphizteko	  
misto	  
supizteko	  
alümet(a)	  
(ar)rasta	  
fosforo	  
phisgarri	 
sufre	  
mixto	  
mitxa

Zaratamo: lehen “posporoa” esaten zela dio lekukoak orain, berriz, “mistoa”. Azalpen 
bera bildu da Mungian ere.

Errigoiti: lehen “mistoa” esaten zela gehiago jaso da.
Gamiz-Fika: jeneralean “mistoak” esaten dela jaso da. Arrietan ere berdin diote. 

- Inkestetan zehar bestelako pizgailuak eta osagaiak ere 
jaso dira: suharria, metxa, drunda, txiskeroa, briketa eta 
abar.




